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Lezen

Psalm 23: 1-4 De HERE is mijn herder

Een psalm van David

De HERE is mijn herder, mij ontbreekt niets;

Hij doet mij nederliggen in grazige weiden;

Hij voert mij aan rustige wateren;

Hij verkwikt mijn ziel.

Hij leidt mij in de rechte sporen 

om zijns naams wil.

Zelfs al ga ik door een dal van diepe duisternis,

ik vrees geen kwaad, want Gij zijt bij mij;

uw stok en uw staf, die vertroosten mij.
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Uit: Aandachtig liedboek pag. 141-143 overgenomen met toestemming van Uitg. Ambo, Baarn 1983
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Heft op uw hoofden
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Lezen 1 Joh. 1: 5-6  De wandel in het Licht
En dit is de verkondiging, die wij van Hem gehoord hebben en u verkondigen: God is licht en in Hem 
is in het geheel geen duisternis. Indien wij zeggen dat wij gemeenschap met Hem hebben en in de 
duisternis wandelen, dan liegen wij en doen de waarheid niet.

Lied 120 : 1 uit het Liedboek voor de Kerken overgenomen met toestemming van de Interkerkelijke Stichting voor het Kerklied
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Lezen

Psalm 36: 6-10 

HERE, hemelhoog is Uw goedertierenheid, Uw trouw reikt tot de wolken;

Uw gerechtigheid is als de bergen Gods, Uw gericht is een geweldige watervloed.

Mens en dier verlost Gij, HERE.

Hoe kostelijk is Uw goedertierenheid, o God: daarom schuilen de mensenkinderen in 

de schaduw Uwer vleugelen;

zij laven zich aan het vette van Uw huis, Gij drenkt hen met de stroom van Uw 

liefelijkheden,

Want bij U is de bron des levens, in Uw licht zien wij het licht.
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Andante q = ca. 80
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Gij, die het Licht der wereld zijt
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Uit: Zingende gezegend overgenomen met toestemming van Uitg. Boekencentrum, Zoetermeer
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Lezen

Wij roepen tot U

(Frans Cromphout)

Wij roepen tot U vanuit de diepte,

vanuit al wat duister is 

in ons en om ons heen.

God, luister naar ons.

Als wij onszelf niet meer verstaan 

en geen toegang vinden tot elkaar,

als de boosheid van de wereld ons te machtig wordt:

zend ons Uw woord van vrede.

Geef ons geduld met onze tekorten 

en de hoop die tegen alles in 

standhoudt in deze wereld.

Want Gij hebt Uw Zoon 

laten afdalen in al onze duisternis 

en Hij is Uw licht geworden voor ons,

onze hoop voor tijd en eeuwigheid.

Uit: Een tijd van spreken: gebeden en vooroefeningen overgenomen met toestemming van Uitg. Lannoo, Utrecht
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Jesaja 9 : 1

Het volk dat in donkerheid wandelt
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Want een Kind is ons geboren
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Lezen 2 Cor. 4: 6
Want de God, die gesproken heeft: Licht schijne uit het duister, heeft het doen schijnen in onze 
harten, om ons te verlichten met de kennis der heerlijkheid Gods in het aangezicht van Christus.
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Lezen

Lucas 1: 76-79

En gij, kind, zult een profeet des Allerhoogsten heten; want gij zult uitgaan voor het

aangezicht des Heren, om zijn wegen te bereiden,

om aan zijn volk te geven kennis van heil in de vergeving hunner zonden,

door de innerlijke barmhartigheid van onze God, waarmede de Opgang uit de hoogte 

naar ons zal omzien,

om hen te beschijnen die gezeten zijn in duisternis en schaduw des doods, om onze 

voeten te richten op de weg des vredes.
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Gij zijt het licht van God gegeven
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Lezen

Advent
(Truus v.d. Roest)

Sta op, word verlicht ... (Jes. 60 : 1) 

Weet je wat Advent betekent 

en begrijp je wat het vraagt? 

Of… is veel van dat beleven 

in je diepste zijn vervaagd? 

Vier je straks de komst van Jezus 

in de nacht van je bestaan 

zonder dat de ster van Bethl’em 

ook voor jou is opgegaan? 

Blijft je lied beperkt tot klanken? 

Zoek je enkel ’t sentiment,

zonder dat je hart van binnen 

't ‘God met ons’ bewust herkent? 

Weet je dat Advent je oproept 

tot bezinning op het feit 

dat geloof vraagt om beleven,

om een hart dat toebereid 

’t Kind opnieuw wil gaan begroeten,

zelfs als niemand Hem herkent? 

Dan pas ga je immers voelen 

wat het zeggen wil: Advent? 

Als je ’t wonder van Gods liefde 

ook vandaag wilt ondergaan,

moet je echt niet blijven wachten,

maar op weg naar Jezus gaan.

God zal zelf het pad wel wijzen 

als je dat alleen niet vindt.

Want Advent kent maar één einddoel:

de aanbidding van het Kind! 
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Lezen

Psalm 24: 7-10

Heft, poorten, uw hoofden omhoog, en verheft u, gij aloude ingangen,

opdat de Koning der ere inga.

Wie is toch de Koning der ere? 

De HERE, sterk en geweldig, de HERE, geweldig in de strijd.

Heft, poorten, uw hoofden omhoog, en verheft ze, gij aloude ingangen,

opdat de Koning der ere inga.

Wie is Hij toch, de Koning der ere? 

De HERE der heerscharen,

Hij is de Koning der ere.
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Johannes 1 : 1-14

Reciterend zingen naar Engels model in de anglicaanse kerk (The Psalms of David)
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Het vleesgeworden Woord
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Lezen Joh. 15: 16-17
Niet gij hebt Mij, maar Ik heb u uitgekozen en u aangewezen, opdat gij zoudt heengaan en vrucht 
dragen en uw vrucht zou blijven, opdat de Vader u alles geve, wat gij Hem bidt in mijn naam.
Dit gebied Ik u, dat gij elkander liefhebt.
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Want alzo lief had God de wereld
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Lezen Jes. 4 : 5-7
Zo zegt God, de HERE, die de hemel schiep en hem uitspande; die de aarde uitbreidde 
met alles wat daaruit ontsproot; die aan de mensen die daarop wonen de adem gaf en 
de geest aan hen die daarop wandelen:
Ik, de HERE, heb u geroepen in gerechtigheid, uw hand gevat, u behoed en u gesteld 
tot een verbond voor het volk, tot een licht der natiën;
om blinde ogen te openen, om gevangenen uit de kerker te leiden, uit de gevangenis 
wie in duisternis gezeten zijn.
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Nel Benschop
De weg die loopt naar Bethlehem

Lezen Micha 5: 1

En gij, Bethlehem Efratha, al zijt gij klein onder de geslachten van Juda, uit u zal Mij 
voortkomen die een heerser zal zijn over Israël en wiens oorsprong is van ouds, van de 
dagen der eeuwigheid.

Uit: Een boom in de wind overgenomen met toestemming van Uitg. Kok-Ten Have, Kampen
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Carl Wilhelm Osterwald
vertaling Everard Egidius

(eventueel als samenzang)

melodie: Johann Wolfgang Franck
(1644 - ca. 1710)

Op U, mijn Heiland, blijf ik hopen

Lezen Ten Edem Bethleem
(Romanos de Melode, begin 6e eeuw; vertaling: J. W. Schulte Nordholt)

1 Zie hoe Eden weer begint,

kom en zie: te Bethlehem

’t paradijs ligt om het kind,

kom en pluk, wij vinden Hem 

2 die de vrucht en wortel is

uit de diepte opgegroeid,

Hem die uit de duisternis 

in het volle daglicht bloeit.

3 Kom en zie hoe in de zon 

leven ongerept begint.

Kom en drink, Hij is de bron,

Hij, Maria’s teder kind.

4 David heeft reeds naar een dronk 

van die lafenis verlangd,

tot wiens eer zijn lied weerklonk,

hunkerend zijn psalmgezang.

5 Adams heimwee wordt vervuld,

nu het kind geboren is,

Davids dorst wordt nu gestild,

't kind is aller lafenis.

6 Laten wij ook tot Hem gaan,

zij ons hart voor Hem bereid,

bidden wij eerbiedig aan,

Hem de God van eeuwigheid.

Uit: Een plaats ontzegd overgenomen met toestemming van Uitg.Tirion/ Bosch en Keuning, Baarn 1983

Lied 118: 1 uit het Liedboek voor de Kerken overgenomen met toestemming van de Interkerkelijke Stichting voor het Kerklied 
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Lezen

O Thou Great Friend of All the Sons of Men

(Theodore Parker, 1810-1860; vertaling: J. W. Schulte Nordholt)

1 Gij die de vriend van alle mensen zijt,

eens hier verschenen in Uw need’rig kleed,

die ’t kwaad bestraft, uit slavernij bevrijdt

en roept Uw broeders uit gebrek en leed.

2 Wij zien op U, Uw waarheid is het licht 

dat nog de hunkerende volken leidt,

wij struik’len, vallen, want de nacht is dicht,

wij blijven hopen op Uw zaligheid.

3 Gij zijt het leven zelf, Gij die ons redt,

Gij zijt de weg die naar de hemel leidt;

de diepste hoop, het innigste gebed 

vindt vrede in de waarheid die Gij zijt.

Uit: Een plaats ontzegd met toestemming overgenomen van Uitg.Tirion/ Bosch en Keuning, Baarn 1983
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Ó Œ
œ

œ

œ

Œ œ# œ œ

œ œ œ œ#

œ œ œ œ
œ œ œ œ

œ œ œ# œ
œ œ.˙ œ

œ œ œ# œ œ

œ œ œ œ

œ œ œ œ

œ œ œ œ

œ œ œ œ œœ
œ œ œ

œ œ# œ
œ

œ

œ

œ œn œ

&

?

#

#

5

œ œ œ œ œœ œ œ
œ# œ#

œ œ œ œ

œ œ œ œ

p
.˙ .˙

.˙ .˙

Koor

œ

Al
Al

Al

œ

œ œœ

œ œ œ œ

zit
zit
zit

ik
ik
ik

in
in
in

het
het
het

œ œ# œ# œ œ

œ œ œ œ

œ œ œ œ

˙ œ œ

duis -
don -
duis -

ter,
ker,
ter,

Gij,
Gij
al

œ œ œ
œ#

œ
œ

œ
œ

œ

œ
œ

œ

œ œ œ œ

Hei -
zijt
is

land
voor
het

zijt
mij
nog

mijn
niet
zo

œ œ œ
œ œ

œ œ œ œ

œ

œ œ

œ

&

?

#

#

Rit. A tempo11 .˙
U

œ

Licht;
ver,

dicht,

zelfs
geen
rond -

œ œ œ œu œ

œ œ# œ#
U

œ
œ

œ

œ

u
œ œ

œ œ œ œ

in
schijn -

om

het
sel,
mij

diep -
geen
heen

ste
ge -

een

œ œ# œ# œ œ

œ œ œ œœ œ œ œ

˙ œ
œ

duis -
flon -
kluis -

ter
ker,
ter

zie
geen
van

œ œ œ

œ

œ
œ

œ
œ

œ

œ
œ œ

œ œ œ œ œ

ik
dwaal -

oor -

Uw
licht
deel

aan -
her
en -

ge -
en
ge -

œ œ
œ œ

œ œ
œ œ

œ

œ

œ

œ

.˙ œ

zicht.
der.

richt,

Geen
Gij
Gij

.˙ œ

.˙ œ.˙ œ

&

?

#

#

16

œ œ
œ œ

scha -
zijt
die

duw
voor
mij

scheidt
mij

leidt;

ons
een
de

œ œ œ œ œ

œ œ œ œ

œ œ œ œ

œ œ œ
œ

voor
licht

nacht

al -
dicht -
ten

tijd,
bij,

spijt,

de
een
mijn

œ
œ œ œ

œ œ

œ
œ

œ
œ œ

œ

œ œ œ œ œ

he -
in -

lamp

mel
ner -
zijt

blijft
lij -

Gij,

niet
ke

mijn

œ œ œ
œ# œ#

œ œ œ œ

œ œ œ œ

.˙
dicht.
ster.

Licht!

.˙

.˙
(laatste couplet: Gis)

.˙

A. F. Troost

Al zit ik in het duister

Lezen Psalm 42: 6
Wat buigt gij u neder, o mijn ziel,
en zijt gij onrustig in mij? 
Hoop op God, want ik zal Hem nog loven,
mijn Verlosser en mijn God! 

Uit: Zingende gezegend overgenomen met toestemming van Uitg. Boekencentrum, Zoetermeer
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���
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� � � � � � � �
� � � � � � � �

�
�

�
�

�
�

� 	��

� � ��
� 
� � � � � �� 



� � ��
�

� � � � � � � 	��
�

� � � � � � � � � � � � � � � �

� � � � � � � � � � � � � � � �

�

�

�

�

4
� � ��

� �� ��
�

� � � � � � ���� 	��

	
��

� �
��
�

���� ���
�

	� 


� �
��� �� ��

�
�� 	

��� ������ 	
���

��
�� � 	� 	�� �

�� ��
�

�
 

�
 

������ 	
��� ��� ���

� 	� 	�� � � 	� � 	�

�

�

�

�

�

�

�

�

7

�

�

�� ��� �� ��������� 	
��� ������ 	��

�
	� 	�� � � �� 	�� �

�

�

�� ��
�

�
 

�
 

���� 	�� �� ��
� �� 	�� � � ���

� ���

3-stemmig vrouwenkoor

� ��
S.1
S.2

�

Mijn

� �
	�

� � � ��
A. Mijn

�� ��
�

�� ������ 	��
���� 	�

���
	� 	�� � �� 	�

�� �� � �
ziel ver-heft de

� 	� � �

�� �� � �
ziel ver-heft de

�� �� � �� � � �

 � �� � � �

�

�

�

�

�

�

�

�

11 �
 �� ��
Heer, en mijn


 	� 	�

�
 �� ��
Heer, en mijn

�
 � ��
 � �

� 	� � � � �

�� �� ��� �� �� ��
geest ver-heugt zich o - ver

� 	� 	� �� 	� 	�

�� 	� ��� �� �� ��
geest ver-heugt zich o - ver

�� �� �� � � ��� 	� 


� 
� 	� � � 


�� �� � �
God, mijn Hei - land.

�� 	� � �

�� �� � �
God, mijn Hei - land.

�� �� � �
 


 

 


�� �� � �
Hij toch sloeg zijn

� 	� 	� � �

� �� �� � �
Hij toch sloeg zijn

� � � � �
 � �

 � �
 � �

Annéus Marinus Brouwer 

Lofzang van MariaLofzang van Maria

Lezen Psalm 130 : 5-6
Ik verwacht de HERE, mijn ziel verwacht en ik hoop op zijn woord;
mijn ziel wacht op de HERE, meer dan wachters op de morgen.

Lied 9 uit de Hervormde Bundel 1938 overgenomen met toestemming van de Interkerkelijke Stichting voor het Kerklied
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&

&

&

?

#

#

#

#

15 j
œ

j
œ

j
œ

j
œ .jœ r

œ œ

oog op de ver - ne - de-ring

Jœ Jœ Jœ Jœ .Jœ Rœ œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ .jœ r

œ œ

oog op de ver - ne - de-ring

œ œ œ œ .œ œ œ˙ ˙

w

˙

˙

j
œ

j
œ œ œ

Œ
van zijn dienst-maagd;

Jœ Jœ œ œ

j
œ

j
œ œ œ

Œ
van zijn dienst-maagd;

œ œ œ œ

Œ
œ œ œ œ

œ œ œ Œœ œ œ

∑

Ó Œ ‰ j
œ

want

œ œ
œ ˙

œ œ ˙

œ
œ ˙

œ

œ ˙

Ó Œ ‰ j
œ

want

œ œ

j
œ

j
œ

.œ j
œ

zie, want zie, want

œ œ œ
œ

.œ j
œ.œ Jœ .œ Jœ

œ œ œ
œ œ œ œ œ

w

&

&

&

?

#

#

#

#

19 Ó Œ ‰ j
œœ œ Jœ Jœ .œ
Jœ

zie, want zie, want

œ œ

j
œ

j
œ

.œ j
œ

zie, want zie, want

œ œ œ
œ

.œ j
œ

œ œ œ
œ

.œ Jœ
œ œ œ

œ œ œ œ
œ

w

œ œ

j
œ

j
œ

.œ j
œ

œ œ Jœ Jœ .œ Jœ
zie, want zie, want

.œ j
œ .œ j

œ

zie, want zie, want

œ œ œ
œ

.œ j
œ

œ œ œ
.œ Jœ

.œ j
œ .œ j

œ

w

˙ ‰ j
œ

j
œ

j
œ˙ Jœ Jœ Jœ

zie van nu aan

˙

‰ j
œ

j
œ

j
œ

zie, van nu aan

˙

j
œ œ œ˙

˙

‰
Jœ œ

˙

j
œ œ

˙ ‰ Jœ œ

j
œ

j
œ

j
œ

r
œ

r
œ œ œJœ Jœ Jœ Rœ Rœ œ œ

zul - len al - le ge-slacht - ten

j
œ

j
œ

j
œ

r
œ

r
œ œ œ

zul - len al - le ge - slach - ten

œ œ œ œ œ œ œ

˙ ˙

˙ ˙

˙

˙

&

&

&

?

#

#

#

#

23 j
œ

j
œ

j
œ

œ œ œ œ
œ œ‰ Jœ Jœ Jœ œ œ

mij za - lig prij -

‰ j
œ

j
œ

j
œ
œ œ

mij za - lig prij -

j
œ œ œ

œ œ œ œ
œ œ‰ Jœ œ œ œ œ

˙ œ œ

˙

œ

œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

˙

prij -

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ# œ œ œ œ
zen, mij za - lig

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ œ

œ

zen, mij za - lig prij -

j
œ ‰ Œ ÓJœ
j
œ ‰ Œ ÓJœ

.˙
zen.

.˙ Œ

.˙ Œ
zen.

∑

∑

Ó ‰ j
œ

j
œ

j
œ

Want gro-te

∑

∑

Ó ‰ Jœ œ œ

‰ j
œ œ œ

œ œ

Jœ œ œ
œ œ

˙

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

din - gen, want gro-te

Ó ‰ Jœ Jœ Jœ

∑

˙ œ

œ œ œ

œ œ œ œ ˙

˙ œ
œ˙ œ
œ
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�

�

�

�

�

�

�

�

28


 ��
�� �� ��

din - gen, want gro - te


 	� 	� 	� 	�

� � �� �� ��
want gro - te


 � � � �� � � � � �

� � � �� � � �

� � � �� ��
din - gen heeft de Al -

� � � 	� 	�

� � � �� ��
din - gen heeft de Al -

� � � � �
 � �


 � �
 


��� �� �� �� � ��
mach - ti - ge aan mij ge -

�	� �� 	� 	� � �

��� �� �� �� � � �
mach - ti - ge aan mij ge -

�� � � � � ��
 


 � �
 � � �

Rit.

Rit.


 �
daan.





 �
daan.


 
�
 � � �� � � �

 
�
 


�

�

�

�

�

�

�

�

��

��

��

��

32

�

�



 �



 �

Allargando

Allargando

�� �� �
Hij, wiens naam

� � 	� 	� � �

� � �� �� � �
Hij, wiens naam

�
 �

�

 �

�� �� �

hei - lig is

� � 	� 	� �

� �� �� �
hei - lig is

�� �� ��

�
 �


� � �
en wiens er -

� � � �

� � � �
en wiens er -

� � �
 �

 �
 �

�� �� �
bar - men rust

� � 	� 	� �

� � �� �� �
bar - men rust

�� �� �
 �
�
 �


�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

37 �� �� �� �� �� ��
van ge - slach - te tot ge -

	� 	� 	� 	� 	� 	�

�� �� �� �� �� ��
van ge - slach - te tot ge -


 �
 �

 �

 �


 � �� ��
slacht op de-


 	� 	�


 � �� ��
slacht op de -

�
 � �� � � �
�
 �� � � �

�� �� � �
ge - nendie Hem

�� 	� � �

�� �� � �
ge - nendie Hem

�� �� � ��
 �
�
 �� � 


Molto rit.

Molto rit.

� � �� ��
vre - zen, die Hem

� � � 	� 	�

� � � �� ��
vre - zen, die Hem

� � �


 �


Lofzang van Maria
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&

&

&

?

#

#

#

#

A tempo

A tempo

41

œ œ

U
œ

vre - zen. Een

œ œ Œ
œ

œ
œ œ

U Œ
œ

vre - zen. Een

œ

Ó ŒU
œ

œÓ Œ œ

œ
œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

macht - daad deed Hij met zijn

œ
œ Jœ Jœ Jœ Jœ

œ
œ Jœ Jœ

j
œ Jœ

macht - daad deed Hij met zijn

œ
œ

œ
œ œ œ

˙ œ
œ

˙ œ
œ

˙ œ
œ

˙

j
œ

j
œ

arm; de ho -

˙
Œ Jœ Jœ

˙
Œ j
œ

j
œ

arm; de ho -

.˙ œœ œ œ œ

˙ œ

œ
œ œ œ œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

vaar - di - gen van hart heeft Hij ver -

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
j
œ

j
œ

vaar - di - gen van hart heeft Hij ver -

˙ œ œ œ œ
˙ œ œ

˙

œ œ

˙ œ œ

&

&

&

?

#

#

#

#

45

.˙
strooid;

.˙ Œ

.˙ Œ
strooid;

.˙ .˙ Œ

œ
œ œ.˙ Œ

.œ j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

heer - sers heeft Hij van de

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

.œ j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

heer - sers heeft Hij van de

.œ j
œ œ œ œ œ.œ Jœ ˙

œ œ œ œ

˙ ˙

œ œ œ œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

troon ge - sto - ten en ver -

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

œ œ œ œ

j
œ

j
œ Jœ Jœ

j
œ

j
œ

troon ge - sto - ten en ver -

.œ j
œ œ œ œ.˙ œ

œ œ œ

œ

w

.œ j
œ œ œ#

ne - der-den ver -

.œ Jœ œ
œ

.œ j
œ œ œ œ

ne - der-den ver -

.œ j
œ œ œ#

˙ œ œ

œ# œ œ œ

.˙ œ

&

&

&

?

#

#

#

#

49

œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

hoogd, ver - ne - der - den ver -

œ

‰ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ#

œ

‰ j
œ

j
œ

j
œ Jœ

j
œ

hoogd, ver - ne - der - den ver -

œ Œ Óœ

œ

Œ Óœ

.˙ Œ
hoogd.

.˙

.˙ Œ
hoogd.

∑

Ó Œ ‰ j
œJœ

∑

∑

‰ j
œ

œ œ œ œ#
Jœ
œ œ œ

œ

œ

œ

˙

œ œ œ˙

œ œ œ

Rit.

Rit.

∑

∑

w

œ
œ œ

œ ˙

œ

œb ˙

œ

œ

˙
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&

&

&

?

#

#

#

#

A tempo

A tempo

53 j
œ

j
œ

j
œ

j
œ œ œ

Hon - ge - ri - gen heeft Hij

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ œ œ

Hon - ge - ri - gen heeft Hij

w

w

w
w

œ œ

j
œ

j
œ œ

j
œ

j
œ

met wel - da - den ver -

œ œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ

œ œ

j
œ Jœ œ Jœ Jœ

met wel - da - den ver -

œ œ œ œ œ œ œ.œ Jœ ˙

œ œ œ œ ˙

w

˙ ‰ j
œ

j
œ

j
œ

vuld, en rij -ken

˙ Jœ Jœ Jœ

˙ ‰ j
œ

j
œ

j
œ

vuld, en rij -ken

˙ ‰ j
œ œ œ˙ Jœ œ

˙
˙

˙ œ œ

œ
œ œ œ œ

le - dig heen - ge -

œ
œ œ œ œ

œ
œ œ œ œ

le - dig heen - ge -

œ
œ œ œ œ˙ œ œ

œ

œ ˙

˙ œ
œ

&

&

&

?

#

#

#

#

57

œ œ

Œ j
œ

j
œ

zon - den. Hij heeft

œ œ Jœ Jœ

œ œ

Œ j
œ

j
œ

zon - den. Hij heeft

œ œ

Œ
œ œ

˙

œ œ

œ œ Œ œ œ˙ œ œ

.œ j
œ œ œ

Is - ra - el, zijn

.œ Jœ œ œ

.œ j
œ œ œ

Is - ra - el, zijn

˙ œ œ

˙ œ œ

w
œ œ œ œ

˙ œ œ

knecht, bij - ge -

˙ œ œ

˙ œ œ

knecht, bij - ge -

˙ œ œ

˙ ˙

˙
˙

˙
˙

œ

j
œ œ

j
œ

j
œ

staan, en daar - mee ge -

œ ‰ Jœ œ Jœ Jœ

œ ‰ j
œ œ

j
œ

j
œ

staan, en daar - mee ge -

œ Œ
œ œ œœ

˙

œ œ
˙

w

&

&

&

?

#

#

#

#

61 .œ j
œ œ œ

dacht aan zijn barm -

.œ Jœ œ œ

.œ Jœ œ œ

dacht aan zijn barm -

w

w

w

w

.œ j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

har - tig-heid, ge - lij - ker -

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
har - tig-heid, ge - lij - ker -

.œ j
œ œ œ œ œ

w

.œ j
œ œ

œ
w

.œ j
œ œ

j
œ

j
œ

wijs Hij tot on - ze

.œ Jœ œ Jœ Jœ

.œ Jœ œ Jœ Jœ
wijs Hij tot on - ze

.œ j
œ œ œ œ

w

w

w

.œ j
œ œ

j
œ

j
œ

va - de - ren heeft ge -

.œ Jœ œ Jœ Jœ

.œ Jœ œ Jœ
j
œ

va - de - ren heeft ge -

.˙
œ œ.˙ œ

.˙ œ.˙ œ
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�

�

�

�

�

�

�

�

65 � � �� ��
spro - ken, je - gens

� � � 	� 	�

� � � � �
spro - ken, je - gens

� � �
 � �

 �

 �

�

Rit.

Rit.

�� �� �� �� �� ��
A - bra-ham en zijn ge -

�� 	� 	� 	� 	� 	�

�� 	� 	� 	� 	� 	�
A - bra-ham en zijn ge -

�� �� � � � �
 � � � �
��

Maestoso

Maestoso

�

� �� ��

slacht tot in

�
 	� 	�

�
� �� ��
slacht tot in

�

�

� ��
 �
�


�
��
 �

� � � �
al - le eeu - wig -

� � � �

� � � �
al - le eeu - wig -

� � � �� � 

� � 
� � 


�

�

heid.

�


�

�

heid.

�

�

�
�

�


�
�


�

�

�

�

�

�

�

�

70 ��
4-stemmig Gemengd koor

�� �� ��
�� �� �� ��

E - re zij de Va - der en de

	�
S
A 	� 	� 	� 	� 	� 	� 	�

�� �� �� �� �� �� �� ��
	�T

B 	� 	� 	� 	� 	� 	� 	�


 

 � �


 � �
 



 �� ��

Zoon, en de


 � 	� 	�


 �� ��
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Lezen

Lucas 2: 15-17

En het geschiedde, toen de engelen van hen heengevaren waren naar de hemel, dat de

herders tot elkander spraken: Laten wij dan naar Bethlehem gaan om te zien hetgeen

geschied is en ons door de Here is bekendgemaakt.

En zij gingen haastig en vonden Maria en Jozef, en het kind liggende in de kribbe.

En toen zij het gezien hadden, maakten zij bekend hetgeen tot hen gesproken was over 

dit kind.
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Jan Wit

(eventueel als samenzang)

Ik kniel aan Uwe kribbe neer

melodie: Johann Sebastian Bach
(1685-1750)

Ik kniel aan Uwe kribbe neer

Lied 141:1 en 3 uit het Liedboek voor de Kerken overgenomen met toestemming van de Interkerkelijke Stichting voor het Kerklied
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3.    Te midden van de nacht des doods
       zijt Gij, mijn zon, verrezen
       O zonlicht, mild en mateloos,
       Uw gloed heeft mij genezen.
       O zon die door het donker breekt
       en 't ware licht in mij ontsteekt,
       hoe heerlijk zijn uw stralen.

Ik kniel aan Uwe kribbe neer
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Johannes Riemens Sr. 

(in beurtzang met alle aanwezigen)

Melodie: Melchior Vulpius
(ca. 1560 - 1615)

Nu daagt het in het oosten

Lezen Lucas 2: 18-20
En allen die ervan hoorden, verbaasden zich over hetgeen door de herders tot hen gezegd werd.
Doch Maria bewaarde al deze woorden, die overwegende in haar hart.
En de herders keerden terug, God lovende en prijzende om alles wat zij hadden gehoord en gezien,
gelijk het hun gezegd was.
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Lezen

Soms breekt uw licht

(Huub Oosterhuis) 

Soms breekt uw licht 

in mensen door 

onstuitbaar 

zoals een kind 

geboren wordt.

Gedenk de mens 

die wordt genoemd 

uw kind uw koninkrijk 

uw licht.

Geen duisternis heeft ooit 

hem overmeesterd.

Gedenk ons 

die als hij geboren zijn 

eens en voorgoed

die uit zijn mond 

uw Naam hebben gehoord ,

die moeten leven 

in de schaduw van de dood 

hem achterna.

Uit: Aandachtig liedboek pag.57 overgenomen met toestemming van Uitg. Ambo , Baarn 1983
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C. B. Burger

5.    Overstroom ons met uw licht,
       klare Zon van trouw en goedheid.
       Treed niet met ons in 't gericht,
       Maar verblijd ons met de zoetheid
       van des hemels zaligheid
       voor altijd.

Morgenglans der eeuwigheid

Lied 289: 1 en 5 uit het Liedboek voor de Kerken overgenomen met toestemming van de Interkerkelijke Stichting voor het Kerklied

(eventueel als samenzang)
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Lezen

‘t Licht... dát blijft...

(Marinus van den Berg)

alles wat we zien 

zal voorbijgaan 

wij zullen 

voorbijgaan 

de een gaat 

voor de ander 

zelden samen.

alles wat we zien 

zal voorbijgaan 

maar ’t licht 

dat blijft 

en in dat licht 

wij.

in ’t licht 

dat door geen 

duister overwonnen 

zal worden,

al is de strijd soms 

hevig en lijkt ’t

licht te doven.

alles wat we zien 

zal voorbijgaan 

maar het Licht 

dat blijft 

en wij 

zullen eens 

geborgen zijn 

in dat Licht.

Uit: Om levensmoed overgenomen met toestemming van Uitg. Kok-Ten Have, Kampen 1989
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Openbaringen 21 :  23-24 en 22 :  5

De volken zullen in Zijn licht wandelenDe volken zullen in Zijn licht wandelen
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Lezen

Naar het adventsgebed

(Karl Barth) 

Heer, laat ons ook dit jaar in het licht, het feest en de vreugde van kerstdag tegemoet gaan,

welke ons het grootste dat er bestaat, voor ogen stelt: Uw liefde, waarmee Gij de wereld 

zo hebt liefgehad, dat Gij Uw enige Zoon weggaf, opdat wij allen aan Hem zouden 

geloven en daardoor niet verloren zouden gaan, maar het eeuwige leven zouden hebben.

Wat zouden wij U eigenlijk kunnen brengen? Wat hebben wij om aan U te schenken? Er 

is zoveel duisters in onze menselijke verhoudingen en in ons eigen binnenste! Er zijn 

zoveel verwarde gedachten, er is zoveel koude en trots, zoveel lichtzinnigheid en haat!

Zoveel waarover U zich niet verheugen kunt, wat ons ook van elkaar scheidt en wat ons

beslist niet verder helpt! Zoveel wat rechtstreeks in tegenspraak is met de boodschap van

Kerstmis!

Wat moet U met zulke geschenken beginnen? En wat met zulke mensen als wij allen zijn?

Maar juist dát wilt U immers met Kerstmis van ons hebben en van ons afnemen – heel 

onze poverheid, én ons zelf, zoals we zijn, om ons daarvoor in de plaats Jezus, onze 

Heiland, te schenken en in Hem een nieuwe hemel en een nieuwe aarde, nieuwe harten en

een nieuw verlangen, een nieuw licht en een nieuwe hoop voor ons en voor alle mensen.

Wees zelf onder ons, nu wij ons in deze dagen voor het feest erop willen voorbereiden dit

alles als Uw geschenk te ontvangen!

Amen.

Uit: Gebeden overgenomen met toestemming van Uitg.Ten Have , Baarn 1976
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N. Beets

(koor en samenzang)

Daar is uit 's werelds duist're wolken

melodie: Johannes Gijsbertus Bastiaans
(1812-1875)

Daar is uit ‘s werelds duist’re wolken
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